
1 
 

ICG JUHEND – importija deklaratsioon 
 

Importija deklaratsiooni peate esitama, kui:  

 Kaubad on loetletud määruse (EL) 2019/880 lisa C osas, sealhulgas:  
o kunstiteosed, etnoloogilise või ajaloolise väärtusegaesemed, vanad 

raamatud, käsikirjad jne, mis on vanemad kui 200 aastat ja mille väärtus 
on vähemalt 18 000 eurot eseme kohta,  

 Kaubanduslike kunstimesside puhul (vaata eraldi juhendit) ei ole 
impordilitsents vajalik, kui kultuuriväärtused on ajutise impordi all, ning selle 
asemel võib esitada importija deklaratsiooni, kui kaubad viiakse EList välja 
hiljem; muul juhul on vaja impordilitsentsi, kui kaup jääb pärast kunstimessi liitu.  

 
1. ICG- importija deklaratsioon - põhiteave 

Määruse (EL) 880/2019 lisa C osas osutatud kultuuriväärtuste impordiks tuleb esitada 
importija deklaratsioon. ICG-importija deklaratsioonil saab olla üks järgmistest 
staatustest: mustand, kustutatud, kehtiv või asendatud. 

 Mustand: ICGS salvestati mustandina funktsiooni Salvestage mustandina 
kaudu. Seda ei ole veel tollile ega pädevale asutusele nähtavaks tehtud.  

 
 Kustutatud: Kasutaja on märkinud ICGSi kustutatuks ja seda ei saa enam 

süsteemis muuta. Kustutada saab ainult mustanddokumenti.  

 
 KehƟv: ICGS on edukalt registreeritud ja on nüüd süsteemis viitamiseks saadaval 

ajuƟse impordi tolliprotseduuride ajal. Vaadake töövoogu „ICGSi registreerimine“ .  
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 Asendatud (ainult kaubandusliku kunstimessi ICGSi erandi korral) : ICGS on 
asendatud vastava impordilitsentsiga ja seda ei saa enam kasutada. Tutvuge 
järgmises alapeatükis töövooga „ICGSi asendamine“.  

 

2. ICG- importija deklaratsiooni koostamine 

Uue ICG-importija deklaratsiooni koostamise alustamiseks peate logima sisse oma 
kontole TRACES-platvormil. 

 
Seejärel klõpsake nuppu Dokumendid > Kultuuriväärtuste import. 

 
Järgmisel lehel vajutage uue ICG-dokumendi loomiseks nuppu Koostage.  
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Dokumendi tüübi valikuks määrake Importija deklaratsioon. 

Märkus: Valitud dokumendiliigi esitamiseks on kõik punase tärniga (*) tähistatud väljad 
kohustuslikud. 

 

Seejärel valige nupu „Täpsem otsing“ abil impordiriik ja pädev asutus (I.6). 
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Otsige pädevat tolliasutust nime, aadressi või linna järgi. Võite kasutada ka täpsema 
otsingu funktsiooni. Selles osas tuleb valida impordiriik, st liikmesriik, kuhu 
kultuuriväärtus esmakordselt imporditakse ning valida selles liikmesriigis asuv vastav 
tolliasutus. Kui see on leitud, klõpsake nupul Valige. 
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Järgmisena avaneb erandite valik. See juhendi osa käsitleb tavapärast ICG-importija 
deklaratsiooni, s.t. mitte kaubandusliku kunstimessi erandi kontekstis, mistõttu 
jätame selle osa vahele ja välja tühjaks.  

Kui soovite teada, kuidas täita ICG-importija deklaratsiooni kaubandusliku kunstimessi 
erandi alusel, tutvuge „ICG-importija deklaratsioon kaubandusliku kunstimessi  
jaoks“ juhendiga. 

 

Valige määruse (EL) 2019/880 lisa C osast üks kategooria kirjeldus (I.12). 

 

Märkige imporditavale kultuuriväärtusele vastav 10-kohaline TARIC 
klassifikatsioonikood (I.14). See peab olema sama klassifikatsioonikood, mis on 
märgitud teie tollideklaratsioonis. 

 
Saate filtreerida märksõna või jaotise järgi või sisestada lihtsalt TARIC-koodi, kui seda 
teate. Märkige see kindlasti paremal asuvasse valikukasti, nii nagu allpool näidatud. 
Seejärel klõpsake nupul Valmis.  
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Järgmisena on jaotis Lisadokumendid (I.17), mis võimaldab ICG-importija 
deklaratsioonile dokumente lisada. Importijal peavad olema kõik vajalikud 
lisadokumendid seadusliku ekspordi tõendamiseks, kuid neid ei pea süsteemi üles 
laadima. Dokumendid tuleb esitada nõudmise korral tollile.  
 
Selgitame siiski, kuidas dokumente ICG-importija deklaratsioonile üles laadida juhuks, 
kui seda funktsiooni peaks tulevikus vaja minema. Kui on vaja üles laadida mitu 
dokumenti, peate need lisama ükshaaval. Klõpsake nupul Lisage saatedokument ja 
valige üks allpool loetletud lisadokumentide tüüpidest. Kui dokument ei vasta ühelegi 
nimetatud tüübile, võite valida „Muu“ ja sisestada dokumendi nime dokumendi numbri 
väljale.  
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Täitke kohustuslikud väljad vastavalt dokumendile, mida soovite üles laadida. Seejärel 
klõpsake dokumendi sirvimiseks nuppu Valige fail. Kui dokument on üles laaditud, 
klõpsake nupul Rakendage, et lisada see importija deklaratsiooni juurde. 

 
 

Järgmisena täidetakse kauba valdaja (1.18) väli automaatselt teie sisselogitud konto 
põhjal, kuid vajadusel saate seda muuta. 
 

Märkus: „Kauba valdaja“ on isik, kes on kauba omanik või kellel on selle üle sarnane 
käsutusõigus või kellel on selle üle füüsiline kontroll. 
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Järgmine osa käsitleb kultuuriväärtust, mida soovite importida. Valige rippmenüüst 
soovitud riik (1.11). Seejärel valige kahest allpool loetletud valikust sobiv kastike (a või 
b). 

 

Võtke teadmiseks, et kultuuriväärtuse unikaalne ID jääb tühjaks. Selle määrab ICG-
süsteem ICG-importija deklaratsiooni esitamisel.  

 

Jätkake kultuuriväärtuse kirjeldamist(1.15) ja märkige selles jaotises kultuuriväärtuse 
kohtajärgmine teave: 

 Kultuuriväärtuse liik: märkige liik, nt skulptuur, maal,raamat jne. 
 Materjalid: märkige, milliseid materjale on kultuuriväärtuse valmistamiseks 

kasutatud. 
 Tehnika(d): märkige kultuuriväärtuse valmistamiseks kasutatud tehnika(d). 
 Kultuuriväärtuse pealkiri: märkige pealkiri või nimetus, mille all kultuuriväärtust 

tuntakse (kui see on teada). 
 Teema: märkige kultuuriväärtuse teema/žanr. 
 Dateerimine: Kui määruse (EL) 2019/880 lisa B osas nimetatud kategooriate 

kohta ei ole täpne kuupäev teada, märkige sajand ja sajandi osa (esimene 
veerand,esimene pool) või aastatuhat. 
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o Kogude (arhiivid ja raamatukogud) puhul märkida varaseim ja hiliseim 
kuupäev.  

o Paleontoloogilise väärtusega kultuuriväärtuste puhul märkida geoloogiline 
ajastu (kui see on teada).  

 Tegija: märkige kultuuriväärtuse valmistaja. Kui tegija ei ole teada, märkige 
„Tundmatu“.  

  Päritolu: märkige kultuuriväärtuse ajalooline päritolu, nt Mesopotaamia kuju 
puhul võiks märkida „Babülon, ahhemeniidide impeerium“.  

 Kirjeldus: kultuuriväärtuse kirjeldus koos lisateabega.  
 Tolliväärtus: märkige impordilitsentside ja importija deklaratsioonide puhul 

kultuuriväärtuse tolliväärtus.  
 
Klõpsake valikul Valige materjal, et valida hüpikloendist vähemalt üks materjal; seejärel 
valige Valmis. 
 

 
 

Märkus: saate kultuuriväärtuse jaoks valida rohkem kui ühe materjali. 
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Kui kultuuriväärtuse materjali loendis ei ole, võite valida ka Muu ja selle sisestada.  
  

 
Järgmises etapis peate sisestama kultuuriväärtuse mõõdud, täpsustama koguse ja üles 
laadima kvaliteetsed fotod (1.16). Kõikide kultuuriväärtuste puhul – välja arvatud lisa C 
osa punktis e loetletud mündid („Üle saja aasta vanused antiikesemed, näiteks 
pealdised, mündid ja graveeritud pitserid”) – tuleb koguseks alati märkida 1.  

Fotode lisamise alustamiseks valige kõigepealt kultuuriväärtuse kuju.  
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Sõltuvalt valitud kujust peate esitama järgmised fotod:  

 Esikülg,  
 Tagakülg,  
 Vajaduse korral kolmveerand (ainult kolmemõõtmelised objektid),  
 Vajaduse korral vasak pool (ainult kolmemõõtmelised objektid),  
 Vajaduse korral parem pool (ainult kolmemõõtmelised objektid),  
 Vajaduse korral pealt (ainult kolmemõõtmelised objektid),  
 Vajaduse korral alt (ainult kolmemõõtmelised objektid).  

Kui olete kultuuriväärtuse kuju valinud ning kaalu ja mõõtmed märkinud, klõpsake 
vajalike fotode üleslaadimiseks nuppu Lisage fotod. 

 
Valige loendist üleslaaditava foto tüüp.  
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Seejärel klõpsake seadmes oleva foto sirvimiseks nuppu Valige fail. 

 

 

Märkus: 

 Kultuuriväärtuste puhul, millel on eristavad tunnused, esitage foto eristavast 
tunnusest ja selle tekstiline kirjeldus.  

 Märgist kujutavate kultuuriväärtuste puhul esitage märgise foto ja tekstiline 
kirjeldus. 

 Kirjaga kultuuriväärtuste puhul esitage foto kirjast ja originaalkeeles kirjutatud 
tekst ning võimaluse korral tõlge.  

 

Kui olete vajalikud fotod üles laadinud, jätkake kauba omaniku valimisega(1.19). 
Samuti saate seda muuta nupu Muutke abil. 
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ICG-importija deklaratsiooni viimane osa sisaldab importija deklaratsiooni (1.20). 
Veenduge, et valite kahest allolevast valikust õige. 

 

Palju õnne! Teie ICG-importija deklaratsioon on nüüd täidetud. 

 

3. ICG- importija deklaratsiooni salvestamine mustandina 

ICG-importija deklaratsiooni salvestamiseks mustandina klõpsake all paremas nurgas 
nuppu Salvestage mustandina. 
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Dokumendi staatus peaks muutuma mustandiks ja sellele määratakse mustandi 
number. 

Märkus: Dokumendi mustandi numbri salvestamine lihtsustab tulevikus projekti 
leidmist ICG-süsteemist. 

 

 

Dokumendi mustandi leidmiseks tulevikus kasutage dokumendi otsingu funktsiooni. 

 

4. ICG- importija deklaratsiooni registreerimine 

ICG-importija deklaratsiooni registreerimiseks peate kõigepealt veenduma, et olete 
täitnud kõik kohustuslikud väljad. Seejärel klõpsake paremas alanurgas nuppu 
Registreeru. 
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Ilmub kinnitusaken, kus palutakse teil kinnitada, et soovite ICGSi digitaalselt 
allkirjastada elektroonilise allkirjaga. Jätkamiseks valige Jätkake.  

ICGS peaks oma staatuse muutma kehtivaks ja dokumendile antakse uus number. 

 

Palju õnne! Teie ICG-importija deklaratsioon on nüüd registreeritud. 

 

5. ICG- importija deklaratsiooni kontroll pärast registreerimist 

ICGSi jälgimiseks pärast esitamist avage see ja kontrollige hetkeolekut ülaosas. 
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ICG-importija deklaratsioonil võib olla üks järgmistest hetkeolekutest: mustand, 
kustutatud, kehtiv või asendatud.  

 


